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Mwu BAsiuHi 3a BUGip Hawoi npoaykuii.

Lls iHCTpyKUis 3 BUKOPUCTAHHSA MICTUTb BaXNUBY iHpopmaLlito 3 TexHikn 6e3nekn Ta
BKa3iBKM 3 eKcnnyaTalii Ta TEXHIYHOro 06CcnyroByBaHHS npunaay.

O60B'A3K0BO 3HAWAITbL Yac, W6 03HANOMUTUCS 3 IHCTPYKLIO 3 BUKOPUCTaHHS nepes,
novaTkom ekcnnyaTtauii npunagy. 36epiranTte ii ANS NOAaNbLIOr0 BUKOPUCTAHHS.
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Tun

3HauyeHHs

NONEPEMXEHHA

Cepito3He TpaBMyBaHHS YU PUMK 3aMOAISHHS CMepTi

PU3UK YPAXXEHHA ENIEKTPUYHUM

Pusuk HebeaneyHoi Hanpyru

CTPYMOM
MOKEXA MonepemxeHHs; PVISI/‘I‘K BUHUKHEHHS r_10»fe>K|/3aropﬂHHﬂ
nerko3aMmncTVX mMaTtepianis
OBEPEXHO Pu3uk TpaBMyBaHHS Ui 3anofisiHHS MaTepianbHoi LWKoan

o> BB

BAXITUBO/MPUMITKA

BukopvcTOBYiiTE NpuUnag, HanexXHUM YUHOM
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.IHCTPYKL|II 3 TEXHIKU BE3MNEKU

[Mepen BUKOPUCTAHHAM yBaXXHO npoyuTanTe BCi
BKasiBKu1. 36epirante iHCTPYKLUiO B 4OCTYNHOMY AJ1S
Bac MicLi Ans noganbloro BUKOPUCTaHHSA.

[1aHe KkepiBHULUTBO po3pobneHo Ans AeKinbKoX
MoJerneun, ToMy uen npunag Moxe He MaTtin BCiX
XapaKTEPUCTUK, ONMNCAHNX Y HbOMY. 3 LET NPUYMHN,
YUTaKYN KEPIBHULTBO KOpMUCTyBaya 0cobnmBo
BaXXNMBO 3BepTaTu yBary Ha umdpu.

1.1 3ArANbHI NONEPEAXEHHA 3 TEXHIKU BE3NEKU

[Mpunag Mmoxe BUKOPUCTOBYBATUCH OiTbMU Bif, 8
POKiB, @ TaKOXX 0ocobamu 3 0OMEXEHUMUN DIZUYHUMMU,
CEHCOPHMMM Y1 PO3YMOBUMU MOXITMBOCTAMM, abo
ocobamu 6e3 4OCTaTHLOro 4OCBIAY YM 3HAHb Mig
Harnagom Ta nonepeaHbo nonepeamvBLLn X NPO
Hebe3rnekKy, Siky MOXe BUKINKaTU HenpaBuibHe
BUKOPUCTaHHA npunagy. He cnig [o3BondaTm

AiTAM rpatuck 3 npunagom. Yucrtka 1a TexHiyHe
obcnyroByBaHHA npunagy He MoXe BUKOHYBaTUCh
AitbMmu 6e3 Harnagy.

A NONEPEMXEHHS: Min yac BukopucTaHHs
npunag Ta noro pobodi enneMeHTn HarpisaroTbCsl.
[MnbHYTE 3a TUM, WOO YHUKHYTN BeanocepeHbLOoro
KOHTaKTy 3 rapa4nMmMmn noBepxHsMKU. 3a BiACYTHOCTI
MO>XIUBOCTI NOCTIMHOIO CNOCTEPEXEHHS 3a AiTbMU,
obepirante giten oo 8 pokiB Big 4OCTyny 4O npunaay.
/\ A\ NONEPEMXEHHSA: Puank noxexi: He
30epirante npegmMeTn Ha BapUIbHI NOBEPXHI.

AA NMOMNEPEOXEHHA: Akwo noBepxHa nntu mae
TPILLMHY, BUMKHITb Npunag anst YHUKHEHHSA PU3UKY
YpaXXeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
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He ekcnnyatymnte npunag 3a 4ONOMOroro
30BHILLHLOrO TanmMepa 4acy, abo cmctemu
ANCTaHUIMHOIO KepyBaHHSI.

[Mig yac poboTn npunaay, BiH HarpiBaeTbCS.
[MunbHYWTE 3a TUM, WOO YHUKHYTU
BGeanocepegHbLOro KOHTaKTy 3 HarpiBasibHUMMU
efieMeHTaMmn QyxoBol wadwu.

[ig yac poboTy Npunagy Pyykn TakoX MOXYTb
LLIBMOKO HarpiBaTUCh.

[515 YUCTKN CKNAHUX YU iHLLMX NOBEPXOHb AYyXOBOI
Lwam He BUKOPUCTOBYMTE XKOPCTKNX abpasnBHUX
3acobiB YM opoTsAHNX ry6oK. BOHM MOXYTb
nogpsinaTi NOBEpPXHi, LLO MOXe NpU3BecTn 4o
PYMHYBaHHS CKNa ABEPUAT YN NOBEPXOHb.

He BukopmnctoBynTe NapoBi 3acobu Ans YNLLEHHS
npunagy.

/\ A\ NONEPEMKEHHS: Mepen 3aMiHOK0 NaMmoyki
nepekoHanTecCh, Lo npunag BUKNKYEeHUN ons
YHUKHEHHS PU3UKY YPaXKEHHSA €NTEKTPUYHMUM CTPYMOM.

/\ OBEPEXHO: [ig yac rotyBaHHS poboyi enemMeHTu
HarpiBatoTbc4. Iig yac poboTtn npunagy obepirante
MarieHbKUX OiTen Big OOCTYNy A0 HbOro.

Baw npunag BUrotoBNeHo 3 4OTPUMAHHSIM
BiAMOBIOHNX MICLEBMX Ta MXKHAPOOHUX CTaHOApTIB
Ta HOPMaTUBHUX MOMOXEHb.

TexHiyHe obcnyroByBaHHA Ta PEMOHT npunaay
NOBUHHI BUKOHYBATUCb BUKIHOYHO YNOBHOBaXXEHNM
crneuianictomMm CcepBiCHOro LEHTPY. BcTaHOBNEHHS
Ta PEMOHT npunagy HeynoBHOBaXXeHO 0Coboto
MOXe ByTn HebeanevHnM. B xogHOMy pasi He
3MiHIONTE Lie KEPIBHULITBO 3 BUKOPUCTAHHSA
npunagy. BukopucrtanHsa npunaay 6e3 BignosigHol
3aCTEPEXNBOCTI MOXE CMPUYNHUTN HELLLACHUN
BUNaaOoK.
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* [lepep nig'egHaHHAM Npunagy nepekoHanTech y
BiANOBIAHOCTI MiCLEBNX YMOB BCTAHOBIEHHS (BUA
| TUCK ragy, Yn eniekTpuyHa Hanpyra i Yactora)
HeoOXigHUM TEXHIYHMM YMOBaM BUKOPUCTAHHSA
BaLLOro KOHKPETHOro npunagy. TexHiydHi ymoBu
BUKOPUCTaHHA Npunagy BKasaHi Ha eTUKeTL,.

/\ OBEPEXHO: [daHnn npunag npusHavyeHum
BUKIMIOYHO NS rOTYBaHHSA DX | nuwie ans
BHYTPILLIHBbOro NobyToBOro BUKOpUCTaHHSA. He cnig,
BUKOPUCTOBYBATU nNpunag ans iHwWmx uinen, sk
Hanpuknag, anst KOMepLuinHOro BUKOPUCTAHHS Yn Ans
obirpiBy npuMiLLEHb.

* He BUKOPUCTOBYNTE PYYKY OBEPUAT AyXOBOI wWadum
Ana NiQHATTS Y1 NepeMillleHHa npunagy.

» [1nsa rapaHTyBaHHSA Ballol 6e3Mnekn 3acTocoBymnTe
BCi MOXNMBI 3acobu 3axucty. byaste obepexHnmm
nif Yac YNCTKM BaLLOro npunagy ona YHUKHEeHHS
NOAPSNUH, OCKINbKN Lile MOXe NMpu3BecTn 4o
NOLUKOOXXEHHS CKNAHMX NOBEPXOHb. YHUKauTe
yAapsiHHA CKNSAHMX MOBEPXOHb akcecyapamu.

* [lig yac BcTaHOBNEHHSA Npunagy nepekoHanTech,
OO NpoBIg eNeKTPOXNBNEHHA BYB i3011bOBaAHNN
| He ByB NOWKOMKEHNN. Y BMNALKY MOLUKOIKEHHS
eriekTponpoBoay, Noro HeobXxiaHO 3aMiHNUTK angd
YHUKHEHHS Hebe3nekn. 3amiHa NoBMHHa By TK
3abesneyeHa BUPOOHUKOM, NpaLiBHUKOM NOro
CEPBICHOro LeHTPY YN iHLIOK KOMMETEHTHO
ocobolo.

* He gosesonaunTe OiTam 3anasuti Ha SyX0oByY Lady yu
cigatn Ha BiOYMHEHI ABepusTa.

* He gonyckaunTte goctyny aiten t1a TBapuH 40
npunagay.

UK -6



1.2 3ACTEPEXEHHSA LWOA0 BCTAHOBJIEHHS

He kopucTtyntecb npunagom 4o MOro OCTaTto4yHOro
BCTaAHOBIEHHS.

[Mpunag noBuHeH ByTn BCTaHOBNEHNN
YNOBHOBaXXeHMM cneuianictoMm. BUpobHuk He
Hece BiaNoBiAanbHOCTI 3a NOLUKOMKEHHSA Nifg,
Yac HenpaBWUITbHOIro BCTAHOBIIEHHS Npunagy
HeyNnOBHOBaXEHO Ha Lie 0coboto.

[Mig Yac po3nakyBaHHA npuniagy nepekoHamTech

Y BiACYTHOCTI NOLKOAXKEHb, LLIO MOrn ByTn
CAPUYMHEHI NepeBe3eHHaM. Y BUnagKy HasgBHOCTI
NOLIKOKEHb HE KOPUCTYUTECH NPUiagoM i HeramHo
3B'SXKITbCA 3 YNOBHOBaXXEHUM MNpaLiBHUKOM
cepBicHOro ueHTpa. lNakyBanbHuin matepiarn
(HEMNOH, CKpiNKn cTennepa, niHonnact Towo.)
MOXYTb 3aBOaTW WKoAY AiTSM, TOMY IX HeObXigHO
oapaasy 3ibpaTtu i BUKUHYTMW.

[Mpunag noBUHEH BYTN 3aXULLEHNI Big MOXNMUBOIO
LUKIZANMBOro BNAIMBY HABKOMMULIHLOIO cepeaoBuLLa.
He BcTaHoBntonTe npunag B Micusa MOXINBOIO
KOHTaKTy 3 COHUEM, AOLWEM, CHIrOM, MUIIOM Y1 B
NPUMILLIEHHS 3 HAAMULLIKOBOK BOJSIONICTHO.

Byab-aki npegmeTun (Hanpuknag, wadgm), wo
OTOMYIOTb Npunag NoOBUHHI BYTU po3paxoBaHi Ha
MOXITMBICTb BUTpMYBaTU LWoHanmeHLwe 100°C.

3 MeToto 3anobiraHHs neperpiBaHHs npunagy He
Cnig 1oro BCTaHOBMNIOBATY 3a AEKOPATUBHUMMU
aBepuma.

1.3 nig YAC BUKOPUCTAHHSA

[Mig Yac nepworo BUKOPUCTaAHHA BU MOXETEe MoYyTH
nerkmn 3anax. Lle cnpminHeHo isonauinHnmm
MaTepianamMmun HarpiBarbHUX €fIEMEHTIB | € LiJIKOM
HopMarnbHUM. [epen nepLunM BUKOPUCTAHHAM
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npunagy pPeKOMeHAYETLCS 3anULLNTL Oro Npu
MakcUMarsibHiii Temneparypi NpoTArom 45 XBUIUH.
MNepekoHanTeCh, WO NPUMILLEHHS, B SSIKOMY
BCTaHOBNEHO Npunag, 0obpe npoBiTPHOETLCS.

byabre obepexxHMMu BiAKpUBaroumM Ym 3aKkpuBaoym
ABepudaTa ayxoBol wadwu nig Yac rotyBaHHs. €
PU3MK OTPUMaHHS ONIKIB Bif rapsyoi napu 3 gyxoBoi
wadown.

[ig yac poboTu Npunagy He Knagitb 3Bepxy

Ha HbOro YM BCepeanHY Nerko3anMmcTi Yu
BNOyxoHebe3ne4vHi matepianu.

[na BUTAryBaHHs 4n nepemillleHHda cTpaB 3 OyXO0BOl
Wwadou 3aBXan BUKOPUCTOBYUTE NPUXBATKN.

3a X0aHMX 06CTaBMH Ha HakpuBanTe OyxoBy Lwady
antomiHieBoto goonbroto. Lle moxe npussecTtun go
neperpiBaHHS.

He po3miliynTe nigHOCK Ta Taui Ha OCHOBI 4yXOBOI
wadom nig vyac rotyBaHHA. OCcHOBa OyXe CUNbHO
PO3irpiBaeTbLCA | MOXE NPU3BECTN A0 NOLUKOOKEHHS
BUPOOY.

@& He 3anuwanTe npunag 6e3 Harnsay nig vac
roTyBaHHs 3 BUKOPUCTAHHSM Macna yum onii. BoHu
MOXYTb CMIPUYNHUTY NOXEXKY Y BUMNALKy NeperpisaHHS.
He HamaranTecb noracutn nonym'a, CpuynHeHe
3aropsiHHAM Of1il, BO4OK, HErANHO BUKITOYITL NINTY Ta
HaKpUMTEe CKOBOPIOKY KPULLIKOK, YM MPOTUNOXKEKHOIO

TKaHUHOHO.

* Axkwo npunag He BUKOPUCTOBYBATUMETbLCS
NPOTAroM TpMBAsioro nepioay, NOBHICTIO BUMKHITb
noro.

[lepekoHamnTeCh, WO KHOMKa KepyBaHHSA npuiagom
3HaxoaMnTbCS B NOSOXKEHHI “0” (3ynuHKa) 3aBxau,
KON npunag He BUKOPUCTOBYETLCS.
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* [1pu BUTAraHHi nigHocy, BiH MoXe HaxunaTtucs. MNpwu
BUTAryBaHHI rapa4mx cTpas 3 AyXOBOi wadu byaste
obepexHnmMmu, wob He NPONINTN YN HE BNYCTUTH IX.

» Hiyoro He knagite Ha Big4YMHEHI ABepuATa AyXOBOI
wadgw. Lle moxe BMBeCTU ABepLUATa 3 piBHOBarn Ta
NOLLKOAUTH IX.

* He BiWwanTe pywHUKN, KYXOHHI PYLLUHUKN YU iHLLI
CEPBETKMN Ha Npunag 4v Noro py4dku.

1.4 NI YAC YUCTKU TA TEXHIYHOIO OBCIYrOBYBAHHSA

* [lepen Tnm, AK pO3NOYMHATU YUCTKY YN TEXHIYHE
o0crnyroByBaHHS npunagy, nepekoHamTech, LWo BiH
BIOKMIOYEHUN Bif eNeKTPOXUBIEHHS.

« [Insa ynctkm naHeni ynpasniHHA He 3HIManTe KHOMKK
KepyBaHHS.

» [1nsa 3abe3nevyeHHss epeKTUBHOCTI Ta DE3NeYHOCTI
poboTK Baworo npunagy peKoMeHayeTbCs
3aCTOCOBYBaTW OpUriHanbHi 3an4yacTuHu, Ta, 3a
HeoObXigHOCTI, 3BepTaTUCb 4O YNOBHOBAaXEHUX OCI0
CEpPBICHOro LeHTpY.
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Hdeknapauisa BignoigHocTi Hopmam €C

Linm mu 3asBngemo, Lo HaLli NpoayKTn
BiANoOBIgal0Tb YCiM 3aCTOCOBHUM
OVPEKTUBAM, PiLLEHHAM Ta HOpMam

€BponencbKoro cotsy. Bumorn 3asHayeHo B
AoOaTKOBUX MaTtepianax woao ctaHgapTis.

[laHun npunag npusHavYeHUin BUKIKOYHO ON14
NnobyTOBOro KOPUCTYBaHHA. He BUKOpUCTOBYINTE
npunag B iHWKX Uinax (Hanpuknag, anga obirpiBy
NPUMILLIEHB), Le MoXe ByTn Hebe3nevyHnm.

[aHe KepiBHULTBO 3 eKkcnsyaTauil po3pobreHo
Anga gekinbkox mogenen npunagy. Bawa mogens
npunagy Moxe Bigpi3HATUCH BiZ MoAersi, onMcaHol B
AaHin IHCTPYKLUT.

YTunisauia craporo npunagy

Lle no3HayeHHs o3Ha4ae, Lo npunag yv
i nakyBaHHs npunagy He MOXyTb ByTu

3\ |YTUni3oBaHi sik 3BM4aliHi NobyToBI BiAXoAMW.
= | [ 1pVNag NOBUMHEH OYyTU 34aHWN Y BiAMNOBIAHUN
NYHKT 360pYy €NeKTPUYHUX Ta ENEKTPOHHMX
npunagie ans ix nepepodbkn. 3abesneyyroun HanexHy
yTunisauito npunaay, Bu 3anobiraete 3anogisiHHs
HaBKOJMLIHBOMY CEpPeaoBULLY MOTEHLAHMX
HeraTMBHKX HacniaKiB, SKi MOXyTb OYTW CNpUYNHEHI B
pe3ynbraTi HenpasunbHOT yTunisauil Bigxoais. [ns
AeTtanbHOl iHpopMauil Woao MOXANMBOCTI yTunisauii
npunagy, 3B'sXkiTbCa 3 MicLueBUM 0dpicOM BUPOBHKMKA,
abo ueHTpoMm yTunisadii NobyToBUX BiAXOAIB YK
npoaaBueM, Y SKoro B1 npuabanu npunag.
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2.

BCTAHOBJIEHHA

TA NIArOTOBKA A0
BUKOPUCTAHHSA

MONEPEOXKEHHA: Mpunag noBuHeH
OyTV BCTAaHOBMNEHWI NPaLiBHUKOM

YNOBHOBAXXEHOrO CEPBICHOTO LIeHTPpY abo
KOMMETEHTHUM TEXHIYHUM cnewianictom
BiAMOBIAHO OO0 BKA3iBOK B LM iIHCTPYKUii Ta
3riAHO 3 YUHHUMW HOPMaTUBHUMU
NONOXEHHSAMUN.

HenpaBunbHe BCTaHOBMNEHHS MOXeE
CMPUYMHUTY TPaBMYBAHHS YK
MOLLUKOPKEHHS, 3a sIKi BUPOOHUK He
HecTMMe BianoBiganbHICTb, Ta Ha AKi He
NOLUNPIOBATUMETLCS rapaHTis.

Mepen BCTaHOBMEHHSAM NepekoHanTechb
Yy BiAMNOBIOHOCTI YMOB BCTAHOBMEHHS
(enekTpnyHa Hanpyra i 4yactota)
HeoOXiAHMM yMOBaM 41151 BCTAHOBIEHHS
KOHKpeTHoro npunagy. YMosu
BCTaHOBMEHHS Npunagy BkasaHi Ha
EeTUKeTL,.

HeobxigHO AOTPUMYBaTHCh NONOXEHb
YMHHWX Y BIAMNOBIOHIN KPaiHi 3aKOHIB,
yKasiB, AMPEKTVB Ta CTaHdapTiB (Npasun
TexHikn 6e3nekun, NpaBmn Bi4NOBIAHOTO
MOBTOPHOIO BUKOPUCTAHHS 3ri4HO 3
TEXHIYHVMM yMOBaMu TOLLO.).

2.1 BKA3IBKU 31 BCTAHOBJIEHHS
3aranbHi BKasiBKU

lMicns posnakyBaHHA Npunagy Ta
akcecyapiB NepekoHanTeCh, WO BOHU

He MOLLKOKEHI. AKLO BM Nigo3ptoeTe
HasABHICTb MOLLKOXKEHHS!, HeramHo
3B'SKITbCS 3 BiAMNOBIAHMM NpaLiBHUKOM
YNOBHOBAXXEHOMO CEPBICHOMO LIEHTPY Yin
KOMMETEHTHMM TEXHIYHUM cheLianiCToM.

» [lepekoHawnTech, WO B be3nocepeaHii
6nM3bKOCTI BiACYTHI Nerko3ammMucTi
Ta BMOyxoHebe3neyvHi matepianu,
Hanpuknag, Wwropwu, onid, ogdar i Tomy
nopibHe, WO MOXe NpU3BECTM 0
BUHUKHEHHSI MOXEXi.

e CTinbHUUSA Ta iHLWA TEXHiKa HaBKOMo
npunagy NoBUHHI BUTPUMYBaTK
Temnepatypy sue 100°C.

* He cnig BcTaHoBnoBaTv npunag
6es3nocepeHbO Ha NOCYAOMUIAHOK
MaLLVHO, XONOAUNBHUKOM,
MOPO3MITbHOIO KaMepoto, NparnbHO
MALLMHOK YK CYLLKOK ANSA OAAry.

2.2 BCTAHOBJIEHHSA! [YXOBOI LWA®U

Mpunag noe B KOMNNEKTI 3i BCiMa
aetansamu, HeobxigHUMK ons
BCTAHOBIEHHS Ha CTiNbHULO BiANOBIAHUX
npunagy po3amipis. Po3amipy BapunbHoi
NOBEPXHi Ta AyXOBOI Wadu BKa3aHi H1XYe.

A (Mm) 557 MiH./makc. F (mm) | 560/580
B (Mm) 550 MiH. G (Mm) 555
C (Mm) 595 MiH. H/l (Mm) 600/590
D (mm) 575 MiH. J/K (Mm) 5/10
E (Mm) 574

BcTaHoBneHHs nig cTinbHUUero
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[Micns BCTAHOBMNEHHS €NEKTPUYHMX 3B'A3KIB,
BCTaHOBITb AyXOBY Lady, NPOCYHYBLUW ii

y BignoBigHWn Ans Hei Biacik. Bigkpunte
OBepusATa OYXOBKM Ta BCTAHOBITb 2 MBUHTU

B OTBOPM, PO3TALLIOBAHI NiJ pamoro AyXOBKM.

Konun pama B1MpoOy TOPKHETLCSA AepeB’sHOI
NMoBepPXHIi BiACIKY, 3aTAMHITb NBUHTW.

12
=

2.3 NIAKNIOYEHHA 00 ENEKTPOMEPEXI
TA TEXHIKA BE3MNEKU

MNONEPEQXEHHA NMigkntoyeHHs

npunagy Ao enekTpomMepexi NMOBUHHO

OyTV BCTAaHOBMNEHO NpaLiBHUKOM
YNOBHOBAXXEHOMO CEPBICHOTO LIeHTPpY abo
KOMMNETEHTHUM TEXHIYHUM cheLlianicTom
BiMNOBIAHO 40 BKA3iBOK B LM iIHCTPYKUii Ta
3rigHO 3 YAHHUMK HOPMAaTUBHUMM
NONOXEHHSAMUN.
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NONEPEIXEHHA NMPUNAL
HEOBXIOHO 3A3EMITUTMW.

Mepen nigknoyYeHHAM npunagy

00 enekTpomMepexi HeobxiaHO
nepesipuTv MOXITMBY MOTYXHICTb
erneKkTpomMepexi Ha BignoBiaHICTb 3
MakcumMasbHO AOMYCTUMOO MOTYXHICTIO
npunagy (BkasaHy Ha Tabnuyui 3
TEXHIYHUMU JaHUMK Npunaay), a
TaKOX CMPOMOXHICTb €NeKTPUYHOI
MPOBOAKM NOAaBaTV Ta NepemillyBaTn
MaKkcuMManbHy MOTYXHICTb npunagy
(Takox BKasaHo Ha Tabnuyui).

MpoTsirom BCTaHOBIEHHS!

000B'A3KOBO NepeKkoHanTeCh, LWoob
BMKOPUCTOBYBamNM1Ch i30/1b0BaHi kabeni.
HenpaBunbHe BCTaHOBMNEHHSA MOXE
noLKoauTK BallomMy npunagy. B pasi
MOLUKO[KEHHST €NEeKTPUYHOT NMPOBOOKM
Ta HeobXxigHoCTi i 3aMiHW, Le NOBUHHO
OyTU BUKOHAHO KOMMETEHTHOK 0CO6O0H0.

He BukopucToByinTe agantepu,
po3aranyxyBadi Ta/abo nogoBxyBaui.

MpoBig enekTPOXMBNEHHS MOBUHEH
OyTu BioganeHun Big rapsaumnx
NnoBepxoHb. 3anobiraiiTe nepervHaHHo
4K 3rMHaHHI0 NpoBoay. IHakKLwe BiH
MOXe OYTW NOLLKOMXEHUN, L0 MOXe
CNPUYMHUTM KOPOTKE 3aMUKaHHS.



* AKwo npunag He nig'egHaHo 3a
[0MNOMOrO0 BUSIKM A0 ENEKTPOMEPEXI,
Ana goTpuMaHHA HOpMaTUBHUX
NonoXeHb 3 NpaBui TeXHikN 6eanekn
Take nig'egHaHHA HeoOXigHO
3abe3neynT 3a JONOMOro
po3'eqHyBaya BCixX NOMHOCIB (3 KPOKOM
Mi>K KOHTaKTaMu Takoro 3'€qHaHHs He
MeHLe 3 MMm).

* [lpunag npuaHavyeHun gns
cnoxuBaHHs 220-240 B ~ i 380-415
B 3N~. B pasi BiAMiHHOI NOTY>HOCTI
EeNeKTPOXMUBINEHHS, 3B'AXITbCA 3
YMOBHOBa)KEHOK 0COBO0I0 CEPBICHOIO
LUeHTpy abo KOMNETEHTHUM ENEKTPUKOM.

» [na nig'egHaHHsa npunagy,
enekTtponposig (HO5VV-F) noBuHeH
OyTu JOCTaTHBOI JOBXMHU, HaBITb SKLLO
npunag 3HaxoauTbcs 6e3nocepeaHbo
6ing BiACIKY eneKTPOXMBIEHHS.

» [lepekoHawnTechb, o6 BCi 3'egHAHHS
Oynu 3akpinneHi HanexHUM YMHOM.

+ 3akpiniTe enekTponposig B ckoby Ans
KpinneHHs kabento Ta 3akpuiTe 1oro.

*  LLuT 0obniiky Ta po3noginy po3mileHuii y
BigNOBIAHIV wadi.

< CuHin
z | PO

TUn+3eneHnn

Kopuy
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3. XAPAKTEPUCTUKU NPUNAQY

BaxnuBo: TexHiYHi xapakTepuCTKN Npunagis BiopPi3HATLCS, BUMMNA BaLLOT yXOBOI
Lwadum Moxe BiAPI3HATUC Bif 306paXXeHOro Ha PUCYHKY.

Cnucok getanen

e 1. MaHenb ynpaBniHHs
2. Pyyka aBepusiT OyXOBOi nevi
3. [iBepusaTa OyxoBoi nevi

MaHenb ynpaBniHHA

Please use product control panel

A
4. Tanmep

5. KHonka kepyBaHHSA (OyHKLiAMY AyXOBOi Wwadu
6. KHorka TepmocTaTty AyxoBoi Ladu

7. Kpuwwika anga pesepsyapa 3 BOOO
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4. BUKOPUCTAHHA NMPUNAAQY

4.1 ®YHKLIS KOHTPOSIO AYXOBOI LWADU

KHonka kepyBaHHs (pyHKLisSsMU AyXOBOI
wadu
[MoBepHITL py4Ky BIiAMNOBIAHO 4O CMMBONY,
Lo Bigobparkae BMKOHaHHSA HeobxigHoT
dyHKUiT NnpurotyBaHHA. [na aetanbHoi
iHdbopMaLii 3 oNMcoMm pisHMX PYHKLIN
OMBITbCSA po3ain «PyHKUIT AyXxoBoi aduy.
KHonka TepmocTaTy AyxoBoi wadwu
IMicnst BUGOpPY BiANOBIAHOT PyHKL,
MOBEPHITb PYYKY, W06 HanawTyBaTtu
HeoOxiaHy Temnepartypy. llamnoyku
TepmocTaTy AyXOoBOi Mevi BigobpaxatoTb,
4y TEpMOCTaT HarpiBae AyxoBy Mid, Yn
NiaTPUMYE JOCATHYTY Temneparypy.
DyHKUiT AyX0Boi Wwadun
OcBiTnoBanbHi
NaMnoYKku AyXoBoi
wadpwm: MMig yac pobotu
LYXO0BOI Wagm CBITATLCH
nvLLe AyXOBi NAMMOYKK.
BoHM CBITATLCSH BNPOAOBXK
BCi€i TpMBanocTi po6otun
nuTy.
DyHKLiA
PO3MOPOKEHHS:
YBIMKHYTbCH
‘(?J nonepeaXyBanbHi
NaMmnoyKu.
BeHTunsTop noyxe
npautosatu. LLlo6
3acTocyBaTy OYHKLIH0 PO3MOPOXKEHHS
NnoKnagiTb 3aMOPOXeHY XXy B AyXOBy Liady
B TPETIN pag 3HM3y. PekomeHayeTbea nig
3aMOpPOXKEHO 1KEeto po3millaTit NOTOK A4St
30MpaHHa BOAM Mig Yac pO3MOPOXKEHHS. 3a
[0MOMOroto Liel pyHKUiT He MOXHa
NpUroTyBaTth Yn 3anekTn CTpaeu, BOHA
[03BOSISIE NULLE PO3MOPO3UTU NPOJYKTU.

CtaTtnyHa dyHKUin
NPUroTyBaHHA:
TepmocTar Ta
nonepenXyBarbHi
NaMmnoYKN yBIMKHYTbCS
Ta NOYHYTb NpawoBaTh
HVXKHI Ta BEPXHI
HarpiBanbHi enemeHTu.
CratnyHa yHKLiS NpUroTyBaHHSA
3abesnevye HarpiBaHHs, 3aBAsK1N YOMyY
BiaOyBaeTbCs NpMroTyBaHHsA cTpas. Lis
dyHKLUifA igeansHO NigxoanTb Ang
NPUroTyBaHHSA KOHANTEPCLKNX BUPODIB,
KEKCiB, MakapOHHMUX 3anikaHoK, NnasaHbi Ta
niuwn. Mpu 3acTocyBaHHiI L€l yHKUIT
pekoMeHAY€eTbCH nonepenHe HarpiBaHHs

Oyx0BOi Wadgu npotsirom 10 XBUINUH Ta
BUKOPUCTAHHS NnLLE OOHIET NonuLi.

DYHKLiA BeHTUNALI:
TepmocTart Ta
nonepeaxyBarnbHi
NaMmnoyKmn BKIOYaTbCA
Ta NOYHYTb NpaLBaTn
HWXKHIi Ta BEPXHi
HarpiBanbHi enemMeHTH,
a Takox BeHTUnATop. Lis dyHkuis
nigXoAnTb ANA NPUroTyBaHHA MakapOHHOT
3anikaHku. MNpuroTyBaHHs BiabOyBaeTbCS
3aBASIKN BEPXHBOMY Ta HUXXHBOMY
HarpiBanbHUM enemMeHTam OyxoBoi wadu,
a TaKOoX 3aBOSKM BEHTUNATOPY, LLO
3abe3nevye LMpKynsLito NoBiTps,
CTBOPIOKOYYM NPU LIbOMY eOeKT NErkoro
rpunto. PekomeHayeTbcst nonepeaHbLo
HarpisaTu AyxoBy wady npotsrom 10
XBUIVH.

o

DYHKLiA HNKHBLOTO
HarpiBaHHA Ta
BEHTUNAUII:
TepmocTart Ta
nonepeaxyBsarnbHi
NaMmnoYyKu yBIMKHYTbCS
Ta NOYHYTb NpaLBaTu
HWXHI HarpiBarnbHi enemMeHTH, a Takox
BEHTUNATOP. PYHKLiS BEHTUNALIT Ta
HWXHbOTO HarpiBaHHSA ifeanbHO NigXoasaTb
AN 3anikaHHa cTpaB, Hanpuknaga, aAns
NPUroTyBaHHSA NiLyM LWNSAXOM PIBHOMIPHOTO
PO3MOAINY HarpiBaHHs Ta 3a KOPOTKNM
NPOMIXKOK Yacy. BeHTunaTtop piBHOMIpHO
PO3MOAINAe HarpiBaHHSA, a HKHIN
HarpiBanbHUA eNeMeHT CNpUSEe 3anikaHHHo.
PekomeHayeTbCcs nonepeaHsLo Harpisatu
ayxosy wady npotsrom 10 XBUAWH.
®DyHKLiA rpunto:
TepmocTar Ta
nonepeaxyBarnbHi
NaMnoYKKN YBIMKHYTbCS
Ta NoYMHaE npautoBaTu
rpvnb. Lia dyHkuia
nigxoouTb Ans
NPUroTyBaHHs CTPaB Ha rpwni Ta TOCTiB Ha
BEpPXHiv nonuui AyxoBoi wadwu. 3nerka
3MacTiTb PELUITKY OMi€t0 AN YHUKHEHHS
npucTaBaHHs NPOAYKTY 4O PeLiTkn Ta
PO3MICTiTb NPOAYKT B LIEHTPI PELUiTKN.
3aBxau nigcraeBnaviTe NOTOK Mig NpoayKT
ANsi 36MpaHHS XUpy, AKUA MOXe CTiKaTu Mig
yac rotyBaHHsi. PekomeHayeTbes
nonepegHbO HarpiBaT AyxoBy wady
npotsarom 10 XBUAWH.
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n MONEPEMKEHHA: Mig yac rpunto,
aBepusaTa AyxoBoi Wwadu NOBUHHI
OyTu 3akpuTi, a TemnepaTypy OyXOBOi
nedi HeodbxigHo BucTaBnATK Ha 190°C.

®DyHKLiA WBMOKOro
rpunto: TepmocTar T1a
nonepeaXysarnbHi
NaMmnoYyKKN yBIMKHYTbCS
Ta NOYHYTb NpaLBaTn
rpunb Ta BEPXHi
HarpiBanbHi enemMeHTu.
Lis doyHKUig nigxoauTe ANS WBNOKOro
NPUroTyBaHHs CTpPaB Ha rpusii Ta
NpUroTyBaHHsA BENUKoro ob'emy cTpaswy,
Hanpuknag BenuKoro Lumarka m'aca.
BukopucToBynTe BEPXHIO NOMULIKO OYXOBOT
wacpun. 3nerka 3amacTiTb peLuiTKy onieto Ans
YHUKHEHHS NPUCTaBaHHSA NPOAYKTY A0
PEeLLiTKN Ta PO3MICTiTb MPOAYKT B LEHTPI
peLwiTkn. 3aBxaun niacTaBnanTe NoTokK nig
NpPoAyKT ANns 36MpaHH:A XUpy, KU Moxe
CTikaTu Mig Yyac rotTyBaHHs.
PekomeHayeTbCA nonepeaHbLo Harpisatu
ayxosy wady npotarom 10 XBUNNH.

MONEPEOXEHHA: Mig vac rpunio,

OBepusaTa AyxXoBoi Wwady NOBUHHI

OyTun 3akpuTi, a TemnepaTypy AyXOBOI
nedi HeodxigHo BucTaBnATK Ha 190°C.
®DyHKLUis noABiHOIO
rpuUnio Ta BeHTUNALI:
TepmocTart Ta
nonepeaxyBarnbHi
NaMmnoyKmn yBIMKHYTbCS
Ta NOYHYTb NpaLBaTn
rPUIb, HWXKHI Ta BEPXHI
HarpiBasnbHi eNeMeHTH, a Takox
BeHTUNATop. Lia dyHkuia nigxognts ons
LUBUAKOIO MPUrOTYBaHHS BENMKMX CTPaB Ha
rpuni. Ak BepxHi HarpiBasnbHi eNeMeHTH, Tak
i rpWIb NPaLOTb OAHOYACHO 3
BEHTUNATOPOM Ans 3abe3neyeHHs
npuroTyBaHHs cTpas. BukopucToByiite
BEPXHIO MONUL0 AyXoBoI Wwadu. 3nerka
3MacCTiTb PELUITKY OMi€t0 AN1S YHUKHEHHSI
npucTaBaHHsi NPOAYKTY [0 peLuiTkM Ta
PO3MICTiTb NPOAYKT B LIEHTPI PELLITKN.
3aBxau nigcraeBnaviTe NOTOK Mig NpoayKT
ANns 36MpaHHSA XUpy, AKUIA MOXe CTiKaTu Mig
yac rotyBaHHsi. PekomeHayeTbes
nonepeaHbLO HarpiBaTv AyxoBy wwady
npotsrom 10 XBUIKH.

MONEPEOXKEHHA: Mig yac rpunio,

aBepusaTa AyxoBol Wagu NOBUHHI

OyTun 3akpuTi, a TemnepaTypy 4yXOBOi
nedi HeodbxigHo BucTaBnATK Ha 190°C.
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4.2 TABNUUSA YACY U PEXXUMIB FOTYBAHHSA

[
g CTtpaBu Ega CLD
5‘ > min.
3 Jlnctkose TicTO 2-3-4 170-190 | 35-45
g Mupir 2-3-4 170-190 | 30-40
E MeuvBo 2-3-4 170-190 | 30-40
g TylKyBaHHA 2 175-200 | 40-50
o Kypka 2-3-4 200 45-60
E Jlnctkose TicTO 2-3-4 170-190 | 25-35
E Mupir 2-3-4 150-170 | 25-35
é MeunBo 2-3-4 150-170 | 25-35
E TywKyBaHHSA 2 175-200 | 40-50
:; Kypka 2-3-4 200 45-60
Trodrensi 5 200 | 10-15
é Kypka * 190 50-60
= Bin6visHa 4-5 200 15-25
BidwTekc 4-5 200 15-25

*

OTYNTE 3 BUKOPUCTAHHSAM POXHA A5
CMaXXEHHS1 KypKU, SIKLLO €.

BukopucTaHHsA LM poBOro ceHCOpHOro
Tanmepa

{

Jasc o

Jd:237

—_ Mode +
s}

2
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Onuc dyHKuii

A ABTO roTyBaHHsi

il

CamocTiliHe roTyBaHHs

(L)
? BrnokyBaHHsi KHONOK

3BOPOTHIN Bignik

Mode ®yHkuis MODEy

- 3MeHLLIeHHs Yacy

+ 36inbLUeHHs Yacy

3 59

[Awvcnnen Taimepa

PerynioBaHHs yacy

Mepen BMKOpPUCTaHHAM OyXOBOI Ladu
HeoOXxigHO BCcTaHOBUTM Yac. BignosigHo oo
ErNeKTPOXUBIIEHHSI Ha Ancnnei 3'aBnaTbes
cumeonu “A” i “00:00” yn“12:00”.

1. 3aTWCHITb KHOMKY
“MODE” Ha 2 cekyHaun
3a4ns BUMKHEHHSI
GrnoKyBaHHS KHOMOK
MOKM HEe 3aropuTbCs
Kpanka nocepeauHi
eKpaHy.

2. BubepiTb 4vac,
HaTWCHYBLUW KraBiLli
“+ | 2 oKk
MUFOTIVBUIA CUMBOI
He 3HUK.

3. Yepes gekinbka
CeKyH[ TO4Ka
nepectaHe 6numatu
Ta byne cBiTMTHC.

BrnokyBaHHA KHOMOK

BrnokyBaHHS KHOMOK aBTOMAaTU4HO
aKTUBYETbLCS, SIKLLO TaiMep He
BMKOPUCTOBYBaBCS NPOTSrOM 7 CEKyHA,.
3'aBuTbes cumson “F” i 3aceiTUTbCS. Ons

PO30roKyBaHHS KHOMOK BrIOKyBaHHS,
HaTUCHITb i NpuTpumanTte kHonky MODE”
npoTsrom 2 cekyHg. Moxe 6yTv BUKoHaHa
HaxxaHa dyHKLUis.

3BYKOBE CMOBILYEHHA perynioBaHHA
yacy

Yac 3ByKOBOro CMoBiLLEHHSI MOXe ByTu
BCTaHOBMEHO Ha Byab-Akui yac 3 “00:00”
i “23:59”. Yac 3ByKkOBOro CrnoBilLeHHS
3aCTOCOBYETHLCS BUKIOYHO ANs
nonepegXeHHs. Lia dyHKuia He akTusye

poboTy AyxoBoi wadw.

1. HatucHiTb « MODE».
Cumeon «&» nouxe
mepexTiTn i 000” Byne

BigobpaxeHo.
2. Bubepitb
HeobXiaHWN YacoBui
JJeCc O nepioA, HaTUCHYBLLM
L -Ll&--’ B Knagiwi “+” i “=” konu «
» TOPUTb.

3. Cumeon «&Q»noune
CBITMTUCB, WO Byae
o3HavaTw, Lo Yac
30epexeHo,
HanawTyBaHHs
ronepeaKeHHs
BMKOHaHO.

Konun Tanmep gocsarHe Hyns, 3a3ByynTb
3BYKOBE MOMEpeiXeHHs i Ha gucnnei
BiN06PA3NTLCH MUTOTNNBUIA cuMBON 4.
LLlo6 BMMKHYTK 3ByKOBE NMOMNepeXeHHs
HaTUCHITb Oyab-AKY KHOMKY. 3aTUCHITb
kHonky “MODE” npoTaroM 2 cekyHf, 3HUKHE
cvmeon “Q” i Oyae BinobpakeHo roANHHNK.

HaniBaBTOMaTu4YHe HanawTyBaHHA Yacy
(4acy npurotyBaHHs)

Lis dpyHKUis gonomarae BUKOHyBaTK
NPUroTyBaHHS MPOTArOM BU3HAYEHOTO
nepioagy yacy. MoxHa HanawTyBaTtu
AianasoH yacy Big 0 go 10 roguH.
MpuroTyiiTe cTpaBy AN NPUroTyBaHHA Ta
noknaaite i 40 AyXOBOI LWadw.

1. Bubepitb 6axaHy (yHKLi0 NPUroTyBaHHS
i TemnepaTypy 3a AONOMOrOK KnaBill
KepyBaHHS.
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2. HatucHits “MODE”,
MoKu BU He nobayunte
Hagnuc “dur”’
(«TpuBanicTb») Ta
BigMOBIAHUI CUMBON
He 3'ABUTbCA Ha
aucnnei. 3abnuvae
cumBon “A”.

3. Bubepitb
HeoOXiaHWn YacoBui
nepiog NPUroTyBaHHS,
HaTUCHYBLUN KNasiLwi
T

\

4. Ha ekpaHi 3'aBuTbCA
NOTOYHMI Yac i
3acBiTATbCA CMMBOMN
“A” Ta W,

Konwu Ha Tarmepi Oyge Hynb, oyxoBa

wacdha BUMKHETbLCSI Ta NPOSTyHaE 3BYKOBUIA
curHan. 3aroputbcsa cumeon “A” MNoBepHiTb
06uABI KHOMKN KepyBaHHS Ha NONOXEHHS
“0” i HaTUCHITb Byab-AKy KnaBiwy Ha
TavmMepi ons Toro, Wob 3ynMHUTK
nonepeaxyBarnbHWUI 3BYKOBWI CUrHar.
3aTtucHiTb kHonky “MODE” npoTsrom 2
CeKyHp, 3HMKHe cumBon “A” i Tanmep
nosepHeTbcs 3HoBy B MODE camocTinHoro
HanalTyBaHHs.

HaniBaBTOMaTM4He HanawTyBaHHSA Yacy
(4yacy 3aBepLUEeHHA NPUTrOTYBaHHSA)

Lis doyHKUiS 3a0aeTbCsl aBTOMATUYHO,

AK TiNbkn poboTa AyxoBoi wadu
3aBEpPLUNTBLCS Y BCTAHOBIEHWN Yac. Bu
MOXeTe HanaluTyBaTh Yac 3aBepLUEHHS
MPUroTYBaHHS, MOYMHAIOYN Bi4 NOTOYHOIO
yacy TpusanicTio o 10 roguH. MpurotyiTte
CTpaBy AnNs NPUroTyBaHHA Ta NoKNagiThb ii
00 AyxoBOi Wwadm.

1. Bubepitb 6axxaHy yHKLO NPUroTYBaHHS
i TemnepaTypy 3a AONOMOrOK KNaBiLL
KepyBaHHS.

2. Hatuchitb “MODE”,
Nnokun Bu He nobauunte
Hagnuc “end”
(«3aBepLUeHHsI») Ta
BiAMOBIAHWIA CUMBON He
3'9ABUTbCA Ha gucnnei.
“A” | 3abnumae
MOTOYHMI Yac OHS.

- Mede +

3. Bukopuctosynte
KHOMKM “+” i “~”, o6
HanawTyBaTn 6axaHum
Yyac 3aBepLUEHHS.

\

4. Ha ekpaHi 3'aBuTbcA
NOTOYHMI Yac i
3acBiTATLCA CMMBOMN
uAn Ta n\ﬁ‘n.

Konwu Ha Taimepi Oyae Hynb, oyxoBa wada
BUMKHETLCS! Ta NPOIyHA€e 3BYKOBWI CUrHar.
3abnumae cumson “A”. BkntodiTb 00MABI
KHOMKWN KEPYBAHHS Ha NONOXeHHS “ “0” i
HATUCHITb Oyab-aKy KnaBiwy Ha Tanmepi
Onsi Toro, o6 3ynUHUTK 3BYKOBUIA CUTHar.
3atucHitb kHornky “MODE” npotsarom 2
CceKkyHA, 3HUkHe cumson “A” i Tamep
nosepHeTbcs 3HoBy B MODE camocTiliHoro
HanalTyBaHHS.

MoBHicTio aBTOMaTU4YHe HanawTyBaHHsA
nporpam

Lis doyHKUIS BUKOPUCTOBYETLCA ANA
NPUroTyBaHHS Nicnsi NEBHOrO nepioay vacy
Ta Ans NeBHOI TPUBANOCTi NPUrOTYBaHHS.
Yac 3aBepLUEHHsI NPUroTyBaHHA MOXxe byTn
HanalToBaHO, MOYNHAKYM Bif MOTOYHOIO
Yyacy TpuBanicTio 0o 23 roanH 59 xBunuH.
MpuroTyiiTe cTpaBy Anst NPUroTyBaHHSA Ta
noknaaiteb i 4O AyX0BOI Wadw.

1. BubepiTtb GaxaHy (yHKLit0 NPUroTyBaHHS
i TemnepaTypy 3a AONOMOroK KnasilLu
KepyBaHHs.

2. HatncHitb“MODE”
MoKu He BigobpasnTbes
“dur” cumson Ha
ekpaHi. 3abnumae
cumBon “A”.
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3. Bubepitb
HeobXiaHMIA YacoBUiA
nepiog NPUroTyBaHHs,
HaTUCHYBLUM KNaBiLli
e

\

4. HatucHite “MODE”
MOKW He Bifo6pasnTbCs
“end” cumBon Ha
ekpaHi. 3aropuTbcs
yac i cumsonu “A”.

5. Bubepitb
HeobXiaHMIA YacoBUiA
nepiof 3aBepLUEHHSsI
NPUroTyBaHHS,
HaTUCHYBLUM KrasiLi
“+ i “” "MW cumeon
3HUKHe. Bubepitb yac
NPUroTyBaHHS CTaHOM
Ha MOTOYHMI Yac OHS.
Yac moxHa
HanawTyBaTu 8o 23
roguHn 59 xBUNuH.

6. Ha ekpaHi 3'sButbcA
MOTOYHUM Yac i
3acBIiTATLCA CMMBONN
A"

N\

Yac poboTtn byae pospaxosaHo i Ayxosa
wad)a aBTOMaTU4HO NMOYHE NPUrOTYBaHHS,
a Ha ekpaHi 3HoBY 3aropuTbcst cumson “Uiy”
3 po3paxyHKoOM, LLOG NpUroTyBaHHA
3aBepLUNOCh Y BCTaHOBMeHUN Yac. Konm
Ha Tanmepi 6yae Hynb, gyxosa wada
BMMKHETbLCS, MPONyHae 3BYKOBWI CUrHan Ta
3aropaTbecs cumBonu “A”. BBiMKHITL 06MABI
KHOMKW KEPYBaHHS Ha NONoXeHHs “0” i
HaTUCHITb Oyab-AKy Knasilly Ang Toro, Wwob
3YMUHWUTY 3BYKOBUW CUrHam. 3HMKHE CUMBON
i Tanmep nosepHeTbCA 3HoBY B MODE
CaMOCTIVHOTO HamnaluTyBaHHS. 3aTUCHITb
kHonky “MODE” npoTsaroM 2 cekyHf, 3HUKHe
cumBon “A” i Talmep NOBEPHETLCS 3HOBY B
MODE caMocCTinHOro HanawuTyBaHHs.

PeryntoBaHHA 3BYKY

LLlo6 HanawwTyBaTh ry4HiCTb 3ByKOBOIO
nonepeaxyBarnbHOro CMOBILLEHHS,
HaTUCHITb KHOMKY “ “+” i“~” NOKN He
3aropu1TbCs Kparka nocepeguHi

ekpaHy. HatucHitb kHonky “MODE” onsa

BijOOpakeHHSA NOTOYHOrO 3BYKOBOIO
curHany. lMicnsi uboro, KOXHOro pasy npu
HaTUCKaHHI KHOMKKM “~”, 3MIHIOETbLCA Menoais
3BYKOBOrO curHany. € Tpu pisHi Buam
3BYKOBWX CUrHaniB. Bubepite HeoOXiaHy
Menogaito, Nicrnsi Yoro He HaTuckamTe
YKOLHUX KHOMoK. BubpaHa menogis
36epexeTbes.

4.3 AKCECYAPU
Kapkac EasyFix

Konwu BuHWMKHe noTpeba, peTenbHO BUMUIATE
aKkcecyapu M'siKO0 YMCTOR TKAHWHOK B
Tennin Boai 3 MMNHKUM 3acoboMm.

5 e
4 5

. —— T2
2 : = T1
) i::A&::::JF::I

» BcraBTe akcecyap y notpibHe
MOSOXEHHS B Kamepi.

+ 3anuwTe Mix akcecyapamm i KpULLKOK
BEHTUMATOPA 3a30p 3aBLUMPLLKN
NpUHanNMHi 1 cm.

* Buwmatoun nocyg i (abo) rapsdi
cTpaBu 3 kamepw, Byaste obepexHi.
lapsyi cTpaBw i akcecyapun MOXyTb
CMNPUYUHUTY OMIKU.

» [lig gieto BUCokoi Temnepatypu
akcecyapu MOXyTb AedopMyBaTUCS.
[Nicnsa oxonomyKeHHs IXHi 30BHILLHIN
BUIMMAA i Npaue3aaTHICTb BiHOBUTBLCS.

* [leka i ApOTSAHI peLliTKn MOXHa CTaBuUTU
Ha Oyab-akui piBeHb Big 1 4o 5.

» TeneckoniyHi periku MoXxHa CTaBUTU Ha
piBHi T1, T2, 3, 4, 5.

* [Ing roTyBaHHS Xi HA OAHOMY PiBHi
pPEKOMEHAYETLCS KOPUCTYBATUCH PIBHEM
3.

» [Ing roTyBaHHS Xi HA OAHOMY pPiBHi
32 JOMOMOrO0 TENECKONIYHMX PENOK
pekoMeHAYETbCS KOPUCTYBaTUCh PIBHEM
T2.

* [IpoTaHWI KapKkac BepTena chnig CTaBuTtn
Ha piBeHb 3.

« [Inga BCTaHOBMEHHSA KapKacy
BepTena 3 TeneckoniyHnMmn penkamm
BMKOPUCTOBYETLCH piBeHb T2.
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****Pi3Hi Mmogeni MOXyTb KOMMNIEKTYBaTHCA
pisHMMKU Habopamu akcecyapis.

mMn6oknn nigHoc

Mmnbokui nigHoc igeanbHO NigxoanTb Ans
TYLLKYBaHHS.

MoknaaitTe NiAHOC Ha NOMMLO Ta NPOCYHLTE
sikomora gani wo6 nepecsiguMTUCh, WO BiH
HanexHo pO3MiLLeHNN.

Mnackun nigHoc

Mnackui nigHoc nigxoauTb AN 3anikaHHA
KOHAMTEPCBKNX BMPOOIB.

MoknagiTe NiAHOC Ha NOMULIO Ta NPOCYHbTE
sikomora gani wo6b nepecsiguMTUCh, WO BiH
HanNeXHo PO3MILLLEHWNN.

PewwiTka 3 NOBHICTIO BUCYBHOIO
TeneckoniyHoto penkoto Easyfix
Lla TeneckoniyHa penka NoBHICTIO
BMCYBaETLCS 3 Kamepu, MOMerLlyYm
AOCTyn [0 CTpaBsMu.

-

TeneckoniyHi penkun

Konwu BUHMKHE noTpeba, peTenbHO BUMUIATE
akcecyapu M'KOK YMCTO TKAHUHOK
B Tennin BoAi 3 MUNHMM 3acoboM.

*  TeneckoniyHi penkn Ha ApOTSHIN
peLUiTLi 3aKpinMTbCA 3aTuckadyamu
Ha pikcaTopax.

*  3HiMiTb BiYHy HanpsamHy. [uB. po3ain
«3HATTA OPOTSAHOI PELLITKNY.

J
KoxxHa TeneckoniyHa perika Mae BepXHi
i HUXKHI dpikcaTopu, 3a JOMOMOTO AKUX
MOXXHa MepecTaBnsaATU Penku.

* [ligBicbTe BEPXHi KpinmeHHs
TenecKoniYHOi penkn Ha OrnopHUiA
npyTok GOKOBOI peLUiTKu, WO Bignosigae
noTpiGHOMY piBHIO, | OQHOYaCHO
NPUTUCHITb HVXKHI KPINSIEHHSA, aXk NMOKM
BOHW 3 XapaKTEPHUM KNaLaHHSAM He
3adiKCyTbCA Ha KPINnUbHOMY NPYTKY
DOOKOBOI peLUiTky, Lo BignoBigae ToMy
XK PiBHIO.

*  LLo6 3HATK TenecKoniyHy peviky,
noTpibHO, NPUTPUMYOYM T 38 NepPefHin
KiHeLlb, BUKOHATW onucaHi BuLLe Aii
y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

OpoTtsAHa pewiTka

[poTaHa peliTka nigxoanTb Ans

NPUroTyBaHHSA Ha rpuni 4m ans o6pobkm

NPOAYKTIB B KOHTENHepaXx, AKi NiaxoasaTb

ANt BAKOPUCTaHHS B AyXOBil Lwadi.
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NMONEPEOXEHHA

MomicTiTb peLwiTky Ha Byab-sKy
npuaaTHY NonuuUo AyXoBOI Wadu Ta
NPOCYHbLTE B KiHELb AyXOBOi Lwadw.

Bopo3abipHuii KOHTeNHep

B geskux Bunagkax, nig yac npurotyBaHHs
Ha BHYTPILLHIW CKMSAHIN NaHeni yXoBoi
wacdpn moxe 3bupaTtncb koHaeHcar. Lie He €
03HaKO HecrnpaBHOCTI Npunagy.

BigunHiTe oBepusaTa AyxoBoi wadu Ha
MONMOXEHHS TPUSTHO | 3annLTe X B TaKOMy
nonoxeHHi Ha 20 cekyHA.

Bopa cteve B KOHTENHeP.

[o4vekanTechb, NOKM AyxoBa Ladga OXoNoHe
Ta NPOTPITh BHYTPILLHI ABepLUATa CyXum
pyLHMKOM. NoBTOpPIONMTE L0 NpoLueaypy
perynsipHo.

/4

5. YACTKA TA TEXHIYHE
OBCITYITOBYBAHHA

5.1 ynctka

MONEPEOXKEHHA: MNepepn uncTtkoto
BMKIIOMITb MPUNaz Ta 3a4ekanTe, Noku
BiH MOBHICTIO OXOJIOHE.
3aranbHa iHchopmauin
» Tlepepn 3acTocyBaHHsIM 3aco0iB Ans
YNCTKM NepeBipTe, YM BOHW NiOXOAATb
[ONs1 YMCTKM BaLLIOrO npunagy, Ta yum
BOHV PEKOMEHA,0BaHi BUPOOHNKOM
npunagy.

*  BukopuctoByinTe KpemonogibHi un
pigki 3acobu, Wo He MICTATb TBEpAUX
NnopoLUKONoAibHMX Aomilwok. He
BMKOPUCTOBYMTE 14K (KOPO3iliHi)
KpemononibHi 3acobu, abpasnBHi
MOPOLLIKK, LWiNbHI APOTSAHI MOYanku, LWo
MOXYTb MOLUKOONTN NMOBEPXHIO AyXOBOI
wadw.

He BukopucToBynTe 3acobu ang

YNCTKMK, LLIO MICATb TBEPAI AOMILLKN,

LLIO MOXYTb NOAPSANAaTH CKIISIHY
NMOBEPXHIO BALLOro Npunaay, Y1 noKpuTi
emannto Ta/abo HamanboBaHi Ha HbOMY
aetani.

* Y BMNaAKy NponuTTs pigkoro 3acoby
Ha npwnag, HeranHo BMTPITb MOro Ang
YHUKHEHHS NMOLLKOAKEHHS AyXOBOI
wacpu.

He BrkopucTOBYyITE NapoBi 3acobu
ONSst YNLLIEHHS! KOOHOT 3 MOBEPXOHb
OyXoBol Wwadwu.

Yucrka BHYTPiLWHiIX NOBEPXOHb AYyXOBOI
wadom
*  BHyTpiWwHA noBepxHA AyX0BoOi Wwadgw,

noKpuTa emansio, Kpalle O4MLLaeTbCs B
HarpiTomy CTaHi.

* [licna KOXXHOro BUKOPUCTaHHS
npoTmpanTe AyxoBy Lady M'SKo
CEPBETKOIO, 3MOYEHOI0 B CMiHEHIN BOAI.
MoTim, Wwe pas NpoTpiTb NOBEPXHIO
BOJIOrOK CEPBETKOMD, | BUTPITb HACyXo.

« [Inga peTtenbHOT YMCTKM AyXOBOI Wadu
yac Bi Yacy MOXHa BMKOPUCTOBYBATU
pigki 3acobu Ans YNLLEHHS.

YucTka CKNsIHUX NOBEPXOHb

* PerynapHo npomuBarite cknsHi
MOBEPXHi BaLLOro npunagy.

* [N YNCTKM BHYTPILLHIX Ta 30BHILLHIX
CKINSHUX MOBEPXOHb BUKOPUCTOBYWTE
3acobu onsa YicTkmn ckna. Mlotim
NponosoLLiTb CepBeTKY, NPOTPITh
Ha4YNCTO i HAacyxo BUTPITb.
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Yuctka getanen 3 HepxxagBito4oi cTasi (y
BUNaaKy HasABHOCTI)

» PerynapHo npomuBanTte getani 3
Hep>KaBito4oi cTani.

*  BuTupanTe Taki NOBEPXHi CEPBETKOLO,
3MOYEHOI0 B YUCTiN Bogi. [MoTim BUTpITbL
Hacyxo.

He npomuBawTe Taki NOBEPXHi, MOKK
BOHW HE OXOSOMM.

He 3anuwanTte oueT, KaBy, MOOKO,

CiNnb, BOAY, MMMOHHUI ab0 TOMaTHUN

CiK NpOTAroM TPMBAroro Yacy Ha
MOBEPXHi 3 HEPXKaBIilOYOi cTani.

Yuctka nochapboBaHNX NOBEPXOHb (3a
HaABHOCTI)

* [namu Big Nnomigopis, TOMaTHOI
nacTu, KeTYyny, NMMMOHY, NMPOAYKTIB i3
BMICTOM Oflil, MOMOKa, NPOJYyKTiB Ta
HanoiB, WO MICTATb LyKoOp, Ta KaBu
NOTPIGHO HeramHO BUTEPTM raH4ipKOH,
3MOY€EHOI0 y Tenniv BoAi. AKLWOo Taki
nnsMy He BIAYMCTUTY ofpasy Ta
natn im 3actapitu, ix HE moxHa
BiATUpPATVN TBEPAMMM NPeaMeTaMm
(rocTpumu 3HapaaasMM, CcTaneBMMu Ta
nnacTukoBMMu ckpebkamu, Ta rybkamm
ONsi nocyay, WO MOXYTb NMOLUKOAUTY
NMOBEPXHIO) UM 3acobamu ANs YMLLEHHS
3 BUCOKMM BMICTOM CnupTy, 3acobamu
AN BUOaneHHs nnsam ta xkupy Ta
abpasvBHUMU XiMIYHUMW pe4yoBUHaAMM.
Y iHWOMY BUNaAKy, Ha MOBEPXHAX
MOXeE 3'ABUTUCS KOPO3isl Ta ipXa.
Bupo6HuK He Hece BianoBiganbHOCTI 3a
Oyab-aKy Lkody, Wwo Gyna BUKNukaHa
BUKOPUCTAHHAM HEBIAMOBIAHOIO
4ncTaYvoro 3acoby Ym metogy
OYULLIEHHS.

3HATTA BHyTpiLLIH bOro cKkna

Mepen ounLleHHAM cKina Ha ABepusiTax
OyXOBOi LWadu, HEOOXIAHO 3HATU ABEpPUATA,
SIK MOKa3aHO HUXYe.

1. HaTucHiTb Ha ckno y Hanpsamky B Ha
3HIMiTb MNOrO 3 KPOHLUTENHY (X). BUTArite
CKIO y Hanpsimky A.

Ve

3amiHa BHYTpILLIHBLOrO cKkna

1. HatucHiTb Ha ckno y Hanpsamky B nig
KPOHLUTENH (y).

J

3. PoamicTiTb ckno nig KpoHWTERHOM (X) y
HanpsiMky C.
P

AKWwo y oyxoBin wadi BCTaHOBNEHO
noTpiriHe CKno, TPeTil Wwap ckna
MOXHa 3HATU TaK camo, 9K | pyrun
wap.
3HATTA ABEpUAT AyXOBOI Wwadu
Mepepn ounLEHHSM CKNna Ha ABepuaTax
OyXO0BOi Wadu, HEOOXiAHO 3HATU ABepUATa,
SIK MNOKa3aHo

HIDKYE.
1. BigkpuinTe gBepusita 4yxoBoi wadm

-

-

2. [oBEpPHITb KINSIMKY 3aMUKaHHS (@)
(3a monomoro BMKPYTKU) A0 KiHLEBOrO
MOSNOXEHHS.



3. MNoBHicTIO 3aKkpuinTe ABepuATa,
MOBEPHYBLUMW PYYKY [0 KIHLEBOrO
NONOXEHHS, | 3HIMITb ABepLSATa NOTArHYBLUN
X Ha cebe.

-

3HATTA nonuui y BUrNsAi peLwwiTku

LLlo6 3HATM peLuiTKy, NOTArHITh i, AK
nokasaHo Ha pUCYHKy. PosvenuBLum
3aTmcKadi 3 peLwliTku (a), 3HIMITb ii.

-

5.2 TEXHIYHE OBCNYrOBYBAHHS

MONEPEMXEHHA: TexHiuHe

obcnyroByBaHHs npunazgy noBMHHO

BMKOHYBaTVCb BUKIOYHO
YMOBHOBa)XEHOK 0Co60I0 CEPBICHOIO
LieHTpy abo KOMMETEHTHUM TEXHIYHUM
npaLiBHUKOM.

3amiHa namnoyku gyxoBoi wadun

NMOMNEPEMXEHHA: MNepeg yncTkoro
BUKITIOYITL Npurag Ta 3avekanTte, Nnoku
BiH MOBHICTIO OXOJIOHE.
e BUTArHITL CKNAHY MiH3Y, NiCNs 4oro
BUTSATHITb NTAMMOYKY.

* BcTaHoBITb HOBY TaMmnouKy (sika
sutpumye o 300 °C) Ha 3amiHy cTapin
namnouui (230B, 15-25BT, Tuny E14).

* BcTaHOoBITb CKISAHY MiH3Y Ha3ag, Bawa
OyxoBa Lwadya rotoBa 40 BUKOPUCTAHHS.

Jlamnouka npusHayeHa ons

BMKOPUCTaHHS BMKITIOYHO B NOBYTOBKX

npunagax Ans rotyBaHHs. BoHa He
npu3HaveHa Ans OCBiTNeHHsS NobyToBMX
NpUMILLEHb.
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6. BUABNEHHSA HECNPABHOCTEW TA TPAHCIMOPTYBAHHS

6.1 BUSSBNEHHSA HECNPABHOCTEN

AKWo nicns nepeBipky MO OCHOBHUM KpOKaM BUSIBNIEHHS HECMPABHOCTEN, AyXOBa
Wwadha He Npautoe, 3B'sKITLCA 3 YNOBHOBaXXEHVM NpaLiBHUKOM CEPBICHOMO LiEHTPY abo
KOMMETEHTHNUM TEXHIYHUM crneuianicToMm.

Mpo6nema

MoxnuBa npuynHa

BupiweHHsa

[yxoBa wada He
BKIMIOYAETHCS.

[yxoBa wada BigknoyeHa Big mepexi
€eNeKTPOXMBIEHHS.

MepesipTe 4n gyxoBa wada nigknoveHa 4o
Mepexi enekTPOXUBMNEHHS.
MNepeBipTe, Yv NPaLOOTL iHLLI TEXHIYHI
NPUCTPOI Ha KyXHi.

BiacyTHe HarpiBaHHs
B3arani abo gyxoea
wada He HarpiBaeTbCs.

HenpaswunbHo HanawToBaHa
Temnepatypa AyXxoBol Lwadu.

[BepusiTa AyxoBOi Nevi BidYMHEHI.

MepeBipTe, 4n KHOMKa KepyBaHHSA
TemnepaTtypu AyX0Boi Wadu BUCTaBMNEHA
npaBumnbHO.

He npautoe namnoyka
OyxoBoi nevi (y Bunagky
HasiBHOCTI).

Meperopina namnouyka.

BigkntoyeHo nig'eqHaHHA oo
Mepexi eneKkTpoXMBIIEHHst abo
€NeKTPOXKMBIIEHHS BiACYTHE.

3aMiHiTb NaMnoyKy BiANOBIAHO [0 IHCTPYKLI.

[MepekoHanTech, WO Npunaz BKMYEeH B
LITencensbHy po3eTky.

[MpuroTyBaHHs B OyXOBiW
wadi BinbyBaeTbcst
HepiBHOMIpHO.

Monwuui AyxoBoi Wwadw HenpaBWnbHO
po3TalLoBaHi.

MepesipTe, Y NpaBUNLHO BUCTABMEHI
HanaluTyBaHHA TemnepaTypu Ta um
NpaBUbHO PO3TaLLOBaHI NONKL;.

He BigkpuBarite ABepusiTa AyxoBoi Lwadmn
4acTo, KO BU He roTyeTe CTpaBu, SKi
noTpebyioTb nepeBepTaHHs. FKLLO BU YacTo
BiJKpVBaTUMETE ABEPLSiTA, 30BHILLHE NOBITPS
Byne oxonomKyBaTh TeMnepaTypy AyX0BOi
wadw, B pesynsraTi 4oro Lie MoXe BhHYTH
Ha NPUroTyBaHHS BaLLIOi CTPaBU.

KHonku ans
HanaluTyBaHHs Yacy
He HaTKCKalTbCA
HaneXHUM YMHOM.

Mix KHONKamu 4N HanawTyBaHHSA
yacy 3acTpsirnu CTOPOHHI NpeaMeTu.

Mopenb 3 CEHCOPHUM ekpaHOM: Ha
naHeni ynpaeniHHs 3ibpanack Borora.

HanawToBaHa dyHkuis 6nokyBaHHSA
KHOTMOK.

Bupaanite cTopoHHi npegmeTy i cnpobyite
e pas.
BuTpiTb Bonory Ta cnpobyiiTe Lie pas.

MepesipTe, YK BKNOYEeHa YHKLIS
6GrnoKyBaHHSI KHOMOK.

BeHTunsATop AyxoBoi
wadm WwymnTs (y
BMNaAKY HasiBHOCTI).

Monuui ayxoBoi Wwadu pyxarTbes.

MepesipTe, 4n gyxoBa wwada 3HaxoanTbCA
Ha OHOMY piBHi.

MepesipTe, Yn Nonuui Ta NPUroToBMEHI
CTpaBu He PyXaloTbCs, | Y1 BOHU He
[OTOPKalTbCS 3aA4HbOT CTIHKM AyXOBOT
wadwm.

6.2 TPAHCMNOPTYBAHHSA

Ko BaM HeOOXigHO NepeBe3T Npunag, BUKOPUCTOBYNTE OpUriHanbHe nakyBaHHS,
MOMICTiTb B OpUriHarnbHy ynakoBkKy. [JOTpMMyNTeCb BKa3iBOK NakyBaHHS AJ1A NepeBe3eHHS
npunagy. O6moTariTe BCi He3akpinneHi AeTani AyXoBoi Wwadu AN YHUKHEHHS iX
MOLUKOPKEHHS Nif, Yac NepeBe3eHHs.

Ko BM HE MaEeTe opuriHanbHOI yNakoBKW, NiAroTyiTe KOPOOKY ANnst nepeBe3eHHs
npunagay, Wwob 3axmcTtutn gyxosy Lady, ocobnmBo ii 30BHILLHI NOBEPXHI, Bif 30BHILLIHIX

NOLWKOAXEHb.
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7. TEXHIYHI YMOBMU

7.1 MIKPO®ILWA ENEKTPOEHEPTIIT

e vestfrost
Mogenb BOV 67 BGTP
Tun gyxoBku ENEKTPUYHA
Maca Kr 30,4
IHAeKkc eHeproeeKTUBHOCTI — B 3BUYANHOMY PEXUMI 103,6
IHAekc eHeproeeKTUBHOCTI — 3 YBIMKHEHUM BEHTUNSTOPOM 94,1

Knac eHeprocrnoxusaHHs A
EHeprocnoxuBaHHsa (enekTpoeHeprist) — B 3BU4aANHOMY PEXUMI KBT*r/umkn 0,87
EHeprocnoxuBaHHs (enekTpoeHeprist) — 3 yBIMKHEHUM BEHTUISITOPOM KBT*r/umkn 0,79
KinbkicTb Biacikis 1
[xepeno Harpisy ENEKTPUYHA
Ob’em n 69

Lis niy Bignosigae Bumoram EN 60350-1

Mopaau LWoao eHepro3bepexeHHs

[yxoBka )
- AKLWO Lle MOXINMBO, rOTYWTE Kinbka CTpaB O4HOYaCHO.

- CKOpOTiTb Yac nonepeaHbOro HarpiBy AyX0OBKU
- He 36inbLuyiiTe CTPOK NPUrOTYBaHHS Xi.

- He 3abyBaiTe BUMMKaTV JyXOBKY MiCNsi 3aBEPLUEHHS FOTYBaHHS.

- He BigkpvBanTte aBepuaTa AyxXOBKM Mif 4ac NPUroTyBaHHS iXi.
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Thank you for choosing this product.

This User Manual contains important safety information and instructions on the operation
and maintenance of your appliance.

Please take the time to read this User Manual before using your appliance and keep this
book for future reference.

Icon Type Meaning

A WARNING Serious injury or death risk

& RISK OF ELECTRIC SHOCK Dangerous voltage risk

A FIRE Warning; Risk of fire / flammable materials
& CAUTION Injury or property damage risk

@ IMPORTANT / NOTE Operating the system correctly
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1. SAFETY INSTRUCTIONS

» Carefully read all instructions before using your
appliance and keep them in a convenient place for
reference when necessary.

» This manual has been prepared for more than one
model therefore your appliance may not have some
of the features described within. For this reason, it
is important to pay particular attention to any figures
whilst reading the operating manual.

1.1 GENERAL SAFETY WARNINGS

» This appliance can be used by children aged from
8 years and above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children should not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance should
not be made by children without supervision.

A WARNING: The appliance and its accessible parts
become hot during use. Care should be taken to avoid
touching heating elements. Keep children less than 8
years of age away unless they are continually
supervised.

/5 A\ WARNING: Danger of fire: Do not store items
on the cooking surfaces.

/\ AA WARNING: If the surface is cracked, switch off
the appliance to avoid the possibility of electric shock.

* Do not operate the appliance with an external timer
or separate remote-control system.
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During use the appliance will get hot. Care should
be taken to avoid touching heating elements inside
the oven.

Handles may get hot after a short period during use.
Do not use harsh abrasive cleaners or scourers

to clean the oven door glass and other surface.
They can scratch the surfaces which may result in
shattering of the door glass or damage to surfaces.

Do not use steam cleaners for cleaning the
appliance.

/\ A\ WARNING: To avoid the possibility of electric
shock, make sure that the appliance is switched off
before replacing the lamp.

/N\ CAUTION: Accessible parts may be hot when
cooking or grilling. Keep young children away from the
appliance when it is in use.

Your appliance is produced in accordance with all
applicable local and international standards and
regulations.

Maintenance and repair work should only be carried
out by authorised service technicians. Installation
and repair work that is carried out by unauthorised
technicians may be dangerous. Do not alter or
modify the specifications of the appliance in any
way. Inappropriate hob guards can cause accidents.

Before connecting your appliance, make sure

that the local distribution conditions (nature of the
gas and gas pressure or electricity voltage and
frequency) and the specifications of the appliance
are compatible. The specifications for this appliance
are stated on the label.
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/N\ CAUTION: This appliance is designed only for
cooking food and is intended for indoor domestic
household use only. It should not be used for any
other purpose or in any other application, such as for
non-domestic use, in a commercial environment or for
heating a room.

Do not use the oven door handles to lift or move the
appliance.

All possible measures have been taken to ensure
your safety. Since the glass may break, care should
be taken while cleaning to avoid scratching. Avoid
hitting or knocking the glass with accessories.

Make sure that the supply cord is not trapped or
damaged during installation. If the supply cord is
damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in
order to prevent a hazard.

Do not let children climb on the oven door or sit on it
while it is open.

Please keep children and animals away from this
appliance.

1.2 INSTALLATION WARNINGS

Do not operate the appliance before it is fully
installed.

The appliance must be installed by an authorised
technician. The manufacturer is not responsible
for any damage that might be caused by defective
placement and installation by unauthorised people.
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When the appliance is unpacked, make sure that

it is has not been damaged during transportation.

In case of any defect do not use the appliance

and contact a qualified service agent immediately.
The materials used for packaging (nylon, staplers,
Styrofoam, etc.) may be harmful to children and they
should be collected and removed immediately.

Protect your appliance from the atmosphere. Do not
expose it to effects such as sun, rain, snow, dust or
excessive humidity.

Any materials (i.e. cabinets) around the appliance
must be able to withstand a minimum temperature
of 100°C.

The appliance must not be installed behind a
decorative door, in order to avoid overheating.

1.3 DURING USE

When you first use your oven you may notice a
slight smell. This is perfectly normal and is caused
by the insulation materials on the heater elements.
We suggest that, before using your oven for the
first time, you leave it empty and set it at maximum
temperature for 45 minutes. Make sure that the
environment in which the product is installed is well
ventilated.

Take care when opening the oven door during or
after cooking. The hot steam from the oven may
cause burns.

Do not put flammable or combustible materials in or
near the appliance when it is operating.

Always use oven gloves to remove and replace food
in the oven.
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Under no circumstances should the oven be lined
with aluminium foil as overheating may occur.

Do not place dishes or baking trays directly onto the
base of the oven whilst cooking. The base becomes
very hot and damage may be caused to the product.

Do not leave the oven unattended while cooking

with solid or liquid oils. They may catch fire under
extreme heating conditions. Never pour water on to
flames that are caused by oil, instead switch the oven
off and cover the pan with its lid or a fire blanket.

If the product will not be used for a long period of
time, turn the main control switch off.

Make sure the appliance control knobs are always
in the “0” (stop) position when it is not in use.

The trays incline when pulled out. Take care not
to spill or drop hot food while removing it from the
ovens.

Do not place anything on the oven door when it is
open. This could unbalance the oven or damage the
door.

Do not hang towels, dishcloths or clothes from the
appliance or its handles.

1.4 DURING CLEANING AND MAINTENANCE

Make sure that your appliance is turned off at

the mains before carrying out any cleaning or
maintenance operations.

Do not remove the control knobs to clean the control
panel.

To maintain the efficiency and safety of your
appliance, we recommend you always use original
spare parts and to call our authorised service agents
in case of need.
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CE Declaration of conformity

We declare that our products meet the

c Eapplicable European Directives, Decisions
and Regulations and the requirements listed
in the standards referenced.

This appliance has been designed to be used only
for home cooking. Any other use (such as heating a
room) is improper and dangerous.

The operating instructions apply to several models.
You may notice differences between these instructions
and your model.

Disposal of your old machine

This symbol on the product or on its packaging
indicates that this product should not be

Z &\ |treated as household waste. Instead it should
= | e handed over to the applicable collection
point for the recycling of electrical and
electronic equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and
human health, which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this product. For more
detailed information about recycling of this product,
please contact your local city office, your household
waste disposal service or the retailer who you
purchased this product from.
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2. INSTALLATION AND
PREPARATION FOR USE

WARNING : This appliance must be
installed by an authorised service
person or qualified technician, according to
the instructions in this guide and in

compliance with the current local
regulations.

* Incorrect installation may cause harm
and damage, for which the manufacturer
accepts no responsibility and the
warranty will not be valid.

« Prior to installation, ensure that the local
distribution conditions (electricity voltage
and frequency) and the adjustments
of the appliance are compatible. The
adjustment conditions for this appliance
are stated on the label.

* The laws, ordinances, directives and
standards in force in the country of use
are to be followed (safety regulations,
proper recycling in accordance with the
regulations, etc.).

2.1 INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLER
General instructions

» After removing the packaging material
from the appliance and its accessories,
ensure that the appliance is not
damaged. If you suspect any damage,

do not use it and contact an authorised
service person or qualified technician
immediately.

* Make sure that there are no flammable
or combustible materials in the close
vicinity, such as curtains, oil, cloth etc.
which may catch fire.

» The worktop and furniture surrounding
the appliance must be made of
materials resistant to temperatures
above 100°C.

* The appliance should not be installed
directly above a dishwasher, fridge,
freezer, washing machine or clothes
dryer.

2.2 INSTALLATION OF THE OVEN

The appliances are supplied with
installation kits and can be installed in a
worktop with the appropriate dimensions.
The dimensions for hob and oven
installation are given below.

A (mm) 557 min./max. F (mm) | 560/580
B (mm) 550 min. G (mm) 555
C (mm) 595 min. H/l (mm) 600/590
D (mm) 575 min. J/K (mm) 5/10
E (mm) 574

-

Installation under a worktop

EN-10



Installation in a wall unit

/

After making the electrical connections,
insert the oven into the cabinet by pushing
it forward. Open the oven door and insert

2 screws in the holes located on the oven
frame. While the product frame touches the
wooden surface of the cabinet, tighten the

SCrews.
)

2.3 ELECTRICAL CONNECTION AND SAFETY

WARNING: The electrical connection

of this appliance should be carried out

by an authorised service person or
qualified electrician, according to the
instructions in this guide and in compliance
with the current local regulations.
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WARNING: THE APPLIANCE MUST
BE EARTHED.

Before connecting the appliance to the
power supply, the voltage rating of the
appliance (stamped on the appliance
identification plate) must be checked for
correspondence to the available mains
supply voltage, and the mains electric
wiring should be capable of handling the
appliance’s power rating (also indicated
on the identification plate).

During installation, please ensure
that isolated cables are used. An
incorrect connection could damage
your appliance. If the mains cable is
damaged and needs to be replaced
this should be done by a qualified
personnel.

Do not use adaptors, multiple sockets
and/or extension leads.

The supply cord should be kept away
from hot parts of the appliance and must
not be bent or compressed. Otherwise
the cord may be damaged, causing a
short circuit.

If the appliance is not connected

to the mains with a plug, a all-pole
disconnector (with at least 3 mm contact
spacing) must be used in order to meet
the safety regulations.



The appliance is designed for a power
supply of 220-240V ~ and 380-415V
3N~. If your supply is different, contact
the authorised service person or a
qualified electrician.

The power cable (HO5VV-F) must be
long enough to be connected to the
appliance, even if the appliance stands
on the front of its cabinet.

Ensure all connections are adequately
tightened.

Fix the supply cable in the cable clamp
and then close the cover.

The terminal box connection is placed
on the terminal box.

N Blue
=z S0
+
+
+
) T
Brown Yellow+Green

/
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3. PRODUCT FEATURES

Important: Specifications for the product vary and the appearance of your appliance
may differ from that shown in the figures below.

List of Components

- 1. Control Panel
2. Oven Door Handle
3. Oven Door

Control Panel

Please use product control panel

-

4. Timer

5. Oven Function Control Knob
6. Oven Thermostat Knob

7. Water Tank Cover
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4. USE OF PRODUCT

4.1 OVEN CONTROLS
Oven function control knob

Turn the knob to the corresponding symbol
of the desired cooking function. For the
details of different functions see "Oven
Functions’.

Oven thermostat knob

After selecting a cooking function, turn
this knob to set the desired temperature.
The oven thermostat light will illuminate
whenever the thermostat is in operation
to heat up the oven or maintain the
temperature.

Oven Functions

Oven Lamp: Only the
oven light will switch
on. It will remain on for
the duration of the
cooking function.

Defrost Function: The
oven’s warning lights
will switch on and the
%I)J fan will start to operate.
To use the defrost
function, place your
frozen food in the oven
on a shelf in the third slot from the bottom.
It is recommended that you place an oven
tray under the defrosting food to catch the
water accumulated due to melting ice. This
function will not cook or bake your food, it
will only help to defrost it.

Static Cooking
Function: The oven’s
thermostat and
warning lights will
switch on, and the
lower and upper
heating elements will
start operating. The
static cooking function emits heat, ensuring
even cooking of food. This is ideal for
making pastries, cakes, baked pasta,
lasagne and pizza. Preheating the oven for
10 minutes is recommended and it is best
to use only one shelf at a time in this
function.

Fan Function: The
oven’s thermostat and
warning lights will
switch on, and the
upper and lower
heating elements and
fan will start operating.
This function is good for baking pastry.
Cooking is carried out by the lower and
upper heating elements within the oven and
by the fan, which provides air circulation,
giving a slightly grilled effect to the food. It
is recommended that you preheat the oven
for about 10 minutes.

Lower Heating and
Fan Function: The
oven’s thermostat and
warning lights will
switch on, and the
lower heating element
and fan will start
operating. The fan and lower heating
function is ideal for baking food, such as
pizza, evenly in a short period of time. The
fan evenly disperses the heat of the oven,
while the lower heating element bakes the
food. It is recommended that you preheat
the oven for about 10 minutes.

Grilling Function: The
oven’s thermostat and
warning lights will
switch on, and the grill
heating element will
start operating. This
function is used for
grilling and toasting foods on the upper
shelves of the oven. Lightly brush the wire
grid with oil to stop food sticking and place
food in the centre of the grid. Always place
a tray beneath the food to catch any drips
of oil or fat. It is recommended that you
preheat the oven for about 10 minutes.

Warning: When grilling, the oven door
must be closed and the oven
temperature should be adjusted to

o

190

o

Faster Grilling
Function: The oven’s
thermostat and
warning lights will
switch on, and the grill
and upper heating
elements will start
operating. This function is used for faster
grilling and for grilling food with a larger
surface area, such as meat. Use the upper
shelves of the oven. Lightly brush the wire
grid with oil to stop food sticking and place
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food in the centre of the grid. Always place
a tray beneath the food to catch any drips
of oil or fat. It is recommended that you
preheat the oven for about 10 minutes.

Warning: When grilling, the oven door

must be closed and the oven

temperature should be adjusted to
190°C.

Double Grill and Fan
Function: The oven’s
thermostat and
warning lights will
switch on, and the grill,
upper heating
elements and fan will
start operating. This function is used for
faster grilling of thicker food and for grilling
of food with a larger surface area. Both the
upper heating elements and grill will be
energised along with the fan to ensure even
cooking. Use the upper shelves of the oven.
Lightly brush the wire grid with oil to stop
food sticking and place food in the centre of
the grid. Always place a tray beneath the
food to catch any drips of oil or fat. It is

e Ve Vb

o

el 5 200 | 10-15
§ Chicken . 190 | 50-60
5 Chop 45 200 | 1525
Beefsteak 4-5 200 15-25

*If available cook with roast chicken skewer.

Use of the Digital Touch Timer

o1 JuC [

g - B |

—_ Mode +
s}

2

Function Description

recommended that you preheat the oven for A Auto cooking
about 10 minutes.
‘ﬂ; Manual cooking
Warning: When grilling, the oven door
must be closed and the oven i? Key Lock
temperature should be adjusted to
190°C. Q Minute minder
4.2 COOKING TABLE Mode Mode function
_§ — C ) —_ Decrease timer
8 Dishes Eza H 7
= > min. + Increase timer
Puff Pastry 2-3-4 170-190 | 35-45 83 S 9 Timer display
o Cake 2-3-4 | 170-190 | 30-40
K Cookie 2-3-4 | 170-190 | 30-40 Time adjustment
(7]
Stew 2 175-200 | 40-50 The time must be set before you start using
Chicken 2.3.4 200 45-60 the oven. Fgllewing “the po’\‘/ver“conne’(y:tiqn,
the symbol “A” and “00:00” or “12:00” will
Puff Pastry 1-2 170-190 | 25-35 flash on the display.
Cake 2-3-4 | 150-170 | 25-35
5 Cookie 234 | 150-170 | 25-35 1. Press the "MODE
5 for 2 sec to deactive
Stew 2 175-200 | 40-50 keylock and the dot
Chicken 234 200 | 45-60 in the middle of the
screen will start to

flash.
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2. Adjust the time while
the dot is flashing
using the “+” and
keys.

(]

¢ 1o

Jrg

\

3. After a few
seconds, the dot will
stop flashing and will
remain illuminated.

Key Lock

The key lock automatically activates
after the timer has not been used for 7
seconds. ‘P symbol will appear and remain
illuminated. To unlock the timer buttons,
press and hold the “MODE” button for 2
seconds. The desired operation can then be
carried out.

Audible warning time adjustment

The audible warning time can be set to any
time between “00:00” and “23:59” hours.
The audible warning time is for warning
purposes only. The oven will not

be activated with this function.

1. Press “MODE”. The
symbol “4" will begin to
flash and “000” will be
displayed.

2. Select the desired
time period using the
“+” and “-” keys while
“L is flashing.

3. The symbol “Q” will

remain illuminated, the
time will be saved and
the warning will be set.

When the timer reaches zero, an audible
warning will sound and the symbol “Q will
flash on the display. Press any key to stop
the audible warning. Press “MODE” for 2
seconds the “Q” symbol will disappear and
the clock will be displayed.

Semi-automatic time adjustment
(cooking period)

This function helps you to cook for a fixed
period of time. A time range between 0 and
10 hours can be set. Prepare the food for
cooking and put it in the oven.

1. Select the desired cooking function and
the temperature using the control knobs.

2. Press “MODE” until
you see “dur” symbol
ESH) on the display screen.

(| The symbol “A” will
flash.
_ Mnde +

3. Select the desired
Y _ cooking time period
A 120 using the “+” and “~

lal keys.
- Mo\de +
) =
4. The current time will
_ _ reappear on the
% o 10 screen, and the
Jda g symbols “A”, and “t%”
will remain illuminated.
- Mgde +

When the timer reaches zero, the oven

will switch off and an audible warning will
sound. The symbols “A” will flash. Turn both
control knobs to the “0” position and press
any key on the timer to stop the warning
sound. Press “MODE” for 2 seconds the
“A” symbol will disappear and the timer will
switch back to manual function.

Semi-automatic time adjustment
(finishing time)

This function automatically starts the oven
so that cooking will finish at a set time. You
can set an end time of up to 10 hours after
the current time of day. Prepare the food for
cooking and put it in the oven.

1. Select the desired cooking function and
the temperature using the control knobs.
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2. Press “MODE” until
you see “end” symbol

T_w_J on the display screen.
Lo “A” and the current

time of day will flash.
- MnAde +

3. Use the “+” and

-” buttons to set the
desired finishing time.

4. The current time will
reappear on the

% oe 10 screen, the symbols
A0 “A” and “B” will remain
illuminated.
- Mode +

¥ 9

When the timer reaches zero, the oven

will switch off and an audible warning will
sound. The symbol “A” will flash. Turn

both control knobs to the “0” position and
press any key on the timer to stop the
sound. Press “MODE” for 2 seconds the
“A” symbol will disappear and the timer will
switch back to manual function.

Full-automatic programming

This function is used to start cooking after
a certain period of time and for a certain
duration. A time of up to 23 hours and 59
minutes after the current time of day can be
set. Prepare the food for cooking and put it
in the oven.

1. Select the desired cooking function and
the temperature using the control knobs.
2. Press “MODE” until
N you see “dur” symbol
s W) T on the screen. The
symbol “A” will flash.

3. Select the desired

_ cooking time period
A 1270 using the “+” and “~
oo keys.

\

4. Press “MODE” until
, you see “end” symbol

YNNI on the screen. The

cnro time and the symbols
“A” will flash.

- Mode +

5. Select the desired
finishing time usin& the
“+” and “-" keys. ‘&Y’
symbol will disappear.
Add the cooking period
to the current time of

’ day. You can set a time
of up to 23 hours and
59 minutes after this.

6. The current time

_ will reappear on

L) the screen, and the
(] symbols “A”, and will
remain illuminated.

N\

The operating time will be calculated and
the oven will automatically start “M4” symbol
will reappear on the screen so that cooking
will finish at the set finishing time. When the
timer reaches zero, the oven will switch off,
an audible warning will sound and the
symbols “A” will flash. Turn both control
knobs to the “0” position and press any key
to stop the sound. The symbol will
disappear and the timer will switch back to
manual function. Press “MODE” for 2
seconds the “A” symbol will disappear and
the timer will switch back to manual
function.
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Sound Adjustment

To adjust the volume of the audible warning
sound, while the current time of day is
displayed, press “+” and “-” keys and the
dot in the middle of the screen will start

to flash. Press “MODE” to display current
signal sound. After this, each time the “~
button is pressed, a different signal will
sound. There are three different types of
signal sounds. Select the desired sound
and do not press any other buttons. After
a short time, the selected sound will be
saved.

4.3 ACCESSORIES
The EasyFix Wire Rack

Clean the accessories thoroughly with
warm water, detergent and a soft clean
cloth on first use.

-

5 e
4 5

e —— T2

2 : = T1

1 s )

* Insert the accessory to the correct
position inside the oven.

* Allow at least a 1 cm space between the
fan cover and accessories.

» Take care removing cookware and/or
accessories out of the oven. Hot meals
or accessories can cause burns.

* The accessories may deform with heat.
Once they have cooled down, they will
recover their original appearance and
performance.

» Trays and wire grids can be positioned
on any level from 1 to 5.

» Telescopic rails can be positioned on
levels T1, T2, 3, 4, 5.

» Level 3 is recommended for single level
cooking.

* Level T2 is recommended for single
level cooking with the telescopic rails.

e The turnspit wire grid must be
positioned on Level 3.

» Level T2 is used for the turnspit wire
grid positioning with telescopic rails.

»**Accessories may vary depending on the
model purchased.

The Deep Tray

The deep tray is best used for cooking
stews.

Put the tray into any rack and push it to the
end to make sure it is placed correctly.

The Shallow Tray

The shallow tray is best used for baking
pastries.

Put the tray into any rack and push it to the
end to make sure it is correctly placed.

Wire Rack with Easyfix Full Extension
Telescopic Rail

The telescopic rail extends out fully to allow
easy access to your food.

-

Telescopic rails

Clean the accessories thoroughly with
warm water, detergent and a soft clean
cloth on first use.
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» Positioning of the telescopic rails on the
wire rack is secured with the fastening
tabs on the fasteners.

* Remove the side runner. See section
“Removal of the wire shelf”.

» On each telescopic rail there are top
and bottom fasteners that allows you to
reposition the rails.

* Hang the telescopic rail top fasteners
on the side rack level reference wire
and simultaneously press the bottom
fasteners until you clearly hear the
fasteners clip into the side rack level
fixing wire.

* In order to remove, hold the front
surface of the rail and follow the
previous instructions in reverse.

The Wire Grid
The wire grid is best used for grilling or for

processing food in oven-friendly containers.

WARNING

Place the grid to any corresponding
rack in the oven cavity correctly and push it
to the end.

The Water Collector

In some cases of cooking, condensation
may appear on the inner glass of the oven
door. This is not a product malfunction.
Open the oven door into the grilling position
and leave it in this position for 20 seconds.

Water will drip to the collector.

Cool the oven and wipe the inside of the
door with a dry towel. This procedure must
be applied regularly.

e

5. CLEANING AND
MAINTENANCE

5.1 CLEANING

WARNING: Switch off the appliance
and allow it to cool before cleaning is
to be carried out.

General Instructions

» Check whether the cleaning materials
are appropriate and recommended by
the manufacturer before use on your
appliance.

* Use cream cleaners or liquid cleaners
which do not contain particles. Do not
use caustic (corrosive) creams, abrasive
cleaning powders, rough wire wool or
hard tools as they may damage the
cooker surfaces.
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Do not use cleaners that contain

particles as they may scratch the

glass, enamelled and/or painted parts
of your appliance.

« Should any liquids overflow, clean them
immediately to avoid parts becoming
damaged.

Do not use steam cleaners for
cleaning any part of the appliance.

Cleaning the Inside of the Oven

* The inside of enamelled ovens are best
cleaned while the oven is warm.

*  Wipe the oven with a soft cloth soaked
in soapy water after each use. Then,
wipe the oven over again with a wet
cloth and dry it.

* You may need to use a liquid cleaning
material occasionally to completely
clean the oven.

Cleaning the Glass Parts

» Clean the glass parts of your appliance
on a regular basis.

* Use a glass cleaner to clean the inside
and outside of the glass parts. Then,
rinse and dry them thoroughly with a dry
cloth.

Cleaning the Stainless Steel Parts (if
available)

» Clean the stainless steel parts of your
appliance on a regular basis.

*  Wipe the stainless steel parts with a soft
cloth soaked in only water. Then, dry
them thoroughly with a dry cloth.

Do not clean the stainless steel parts
while they are still hot from cooking.

Do not leave vinegar, coffee, milk, salt,

water, lemon or tomato juice on the
stainless steel for a long time.

Cleaning Painted Surfaces (if available)

» Spots of tomato, tomato paste, ketchup,
lemon, oil derivatives, milk, sugary
foods, sugary drinks and coffee should
be cleaned with a cloth dipped in warm
water immediately. If these stains are
not cleaned and allowed to dry on the
surfaces they are on, they should NOT
be rubbed with hard objects (pointed
objects, steel and plastic scouring wires,
surface-damaging dish sponge) or
cleaning agents containing high levels
of alcohol, stain removers, degreasers,
surface abrasive chemicals. Otherwise,
corrosion may occur on the powder
painted surfaces, and stains may occur.
The manufacturer will not be held
responsible for any damage caused
by the use of inappropriate cleaning
products or methods.

Removal of the Inner Glass
You must remove the oven door glass
before cleaning, as shown below.

1. Push the glass in the direction of B and
release from the location bracket (x). Pull
the glass out in the direction of A.

To replace the inner glass:

1. Push the glass towards and under the
location bracket (y), in the direction of B.

3. Place the glass under the location
bracket (x) in the direction of C.
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door, the third glass layer can be
removed the same way as the second
glass layer.

Removal of the Oven Door

Before cleaning the oven door glass, you
must remove the oven door, as shown

below.
1. Open the oven door.

-

-

2. Open the locking catch (a) (with the aid
of a screwdriver) up to the end position.
P

3. Close the door until it is almost in the
fully closed position, and remove the door
by pulling it towards you.

-

Removal of the Wire Shelf

To remove the wire rack, pull the wire rack
as shown in the figure. After releasing it
from the clips (a), lift it up.

-

5.2 MAINTENANCE

WARNING: The maintenance of this

appliance should be carried out by an

authorised service person or qualified
technician only.

Changing the Oven Lamp

WARNING: Switch off the appliance
and allow it to cool before cleaning
your appliance.

* Remove the glass lens, then remove the
bulb.

* Insert the new bulb (resistant to 300 °C)
to replace the bulb that you removed
(230 V, 15-25 Watt, Type E14).

* Replace the glass lens, and your oven
is ready for use.

The lamp is designed specifically for
use in household cooking appliances.
It is not suitable for household room
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illumination.

6. TROUBLESHOOTING&TRANSPORT

6.1 TROUBLESHOOTING

If you still have a problem with your appliance after checking these basic
troubleshooting steps, please contact an authorised service person or qualified

technician.

Problem

Possible Cause

Solution

Oven does not switch
on.

Power is switched off.

Check whether there is power supplied.

Also check that other kitchen appliances are
working.

No heat or oven does
not warm up.

Oven temperature control is incorrectly
set.

Oven door has been left open.

Check that the oven temperature control
knob is set correctly.

Oven light (if available)
does not operate.

Lamp has failed.

Electrical supply is disconnected or
switched off.

Replace lamp according to the instructions.

Make sure the electrical supply is switched
on at the wall socket outlet.

Cooking is uneven
within the oven.

Oven shelves are incorrectly
positioned.

Check that the recommended temperatures
and shelf positions are being used.

Do not frequently open the door unless you
are cooking things that need to be turned.
If you open the door often, the interior
temperature will be lower and this may affect
the results of your cooking.

The timer buttons
cannot be pressed
properly.

There is foreign matter caught
between the timer buttons.

Touch model: there is moisture on the
control panel.

The key lock function is set.

Remove the foreign matter and try again.
Remove the moisture and try again.
Check whether the key lock function is set.

The oven fan (if
available) is noisy.

Oven shelves are vibrating.

Check that the oven is level.

Check that the shelves and any bake ware
are not vibrating or in contact with the oven
back panel.

6.2 TRANSPORT

If you need to transport the product, use the original product packaging and carry it using

its original case. Follow the transport signs on the packaging. Tape all independent parts to
the product to prevent damaging the product during transport.

If you do not have the original packaging, prepare a carriage box so that the appliance,
especially the external surfaces of the product, is protected against external threats.
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